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IV. Pisma Frana Govekarja Janu Karlu S trakatem u  
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Ž iv ljen jsko  delo J. K. S trak a teg a  je  tesno  povezano z n jegovo na jveč jo  ljubezn ijo  
— z južn im i Slovani, z lasti s Slovenci. K zb ližan ju  n aših  narodov  je  ho te l p risp ev a ti 
s svojim i č lanki, p revodi, p red av an ji in  obsežnim  o rgan izacijsk im  udejs tvovan jem , 
ki m u je  b ilo  že ko t n o v in a rju  blizu. N jegov pom en je  b il p redvsem  in fo rm ativnega  
značaja: sp rem lja l je  po litično  in  k u ltu rn o  d o g a jan je  v  S loven iji in  poročal o  n jem  
v čeških časopisih. P ra v  zato  p a  delo S trak a teg a  pom eni zelo važen  v ir  za raz isko
valca zgodovine češko-slovenskih  odnosov in  tu d i n jegova korespondenca s sloven
skim i znanci in  p r i ja te lj i  im a visoko d o kum en tarno  vrednost.

R odbina je  iz južne  Češke, k je r  so b ili n jihov i p red n ik i lo n ča rji.64 V tre h  gen era 
cijah  je  da la  češki k u ltu ri, p redvsem  pa  češkem u gledališču, k a r  t r i  pom em bne in  za
služne lju d i: ded K are l S tra k a ty  (1804—1868) je  v  p rv i polovici p re jšn jeg a  sto le tja  
slovel ko t na jb o ljš i bas is t S tanovskega g ledališča (S tavovske divadlo) v  P rag i,05 oče 
JU D r. Ja n  S tra k a ty  (1835—1891) je  m nogo pripom ogel k razvo ju  češkega g ledališkega 
ž iv ljen ja  z de lovan jem  v D ru štv u  češkega deželnega gledališča, z lasti pa  ko t um etn išk i 
rav n a te lj Z ačasnega g ledališča (P rozatim n i divadlo) v  P rag i.66 Ja n  K are l S trak a ty  
(rojen v P rag i 2. m a ja  1878) pa  je  te  in te rese  podedoval in  je  vse ž iv ljen je  sled il in 
podpiral p redvsem  g ledališke  odnose m ed  Čehi in  južn im i S lovani.67

S trak a ty  je  n ek a j časa (1900—1903) š tu d ira l p ravo  in  filozofijo, n a jv eč jo  pažnjo  
pa je  posvečal spoznavan ju  južnoslovansk ih  jezikov  in  kn jiževnosti. In tenzivno  se je  
udeleževal javnega  ž iv ljen ja , spočetka  v  Zvezi češkoslovaškega š tu d en ts tv a  ko t 
u redn ik  rev ije  »S tuden tsky  vestnik«, pozneje  pa  v razn ih  p rašk ih  d ru š tv ih . O benem  
je pogosto p isa l v  dnevn ike  in  rev ije  te r  so u re ja l časopise »Sam ostatnost«, »-Večer« in

04 S lavny  b as is ta  Ja n  K are l S trak a ty , Jihočesky  sb o m ik  h is to ricky  15, 1946, str. 31.
65 O n jem  glej zbo rn ik  P rach en sk a  oslava n a ro d n i hym ny, P ra h a  1935.
06 Ja ro m ir  M aly, D ek la ran t JU D r. J a n  S trak a ty . K  100. vyroči jeho  narozeni, 

P rah a  1935.
67 Ž iv ljen je  J. K. S trak a teg a  so na  k ra tk o  opisali: [A ntonin  R au tenkranz], R edak

to r J. K. S trak a ty  padesatn ikem . N arodn i lis ty  68, 1928, št. 121, str. 2, 7. V.; ju . [Ja ro 
slav  U rban], J. K. S tra k a ty  šedesatn ikem . N arodn i lis ty  78, 1938, št. 119, s tr. 3, 1. V.; 
Josef P a ta , R edak to r J. K. S trak a ty  šedesatn ikem . Č s.-jihoslovanska rev u e  8, 1938, 
str. 73—75. — N ajbo lj popolne in fo rm ac ije  pa  so v  č lanku  O. B. [Oton Berkopec], 
S trak a ty  Ja n  K arel. SBL III, L ju b lja n a  1971, s tr. 496—497, k je r  so naveden i tu d i po
datk i o slovensk ih  v irih .



»Lidovy denik«. P o litično  se je  p rik lju č il d ržavnop ravno  n ap red n i s tran k i, k i se je  
m ed  p rvo  svetovno vo jno  u sm erila  iz raz ito  p ro tiav s trijsk o . T isti čas so b ili v  s tanova
n ju  S trak a teg a  ta jn i  ses tan k i te  stran k e , n a k a r  je  s led ila  n jegova a re ta c ija  (nov. 1916). 
M esec dn i je  b il  S tra k a ty  v  p ra šk i ječi, po tem  pa  so ga p rep e lja li n a  D unaj, k je r  je  
b il z a p rt v  slov item  »sto lpu  sm rti«  sk u p a j s to v a riš i V ik to rjem  D ykom , dr. K arlom  
K ram aro m  in  dr. A loisom  R ašinom . Iz  p re iskova lnega  zapo ra  (zarad i »veleizdaje«) 
je  b il izpuščen  le ta  1917, ko se je  sp rem en ila  n o tran jep o litičn a  s itu ac ija  v  A vstriji, 
k je r  je  b ilo  n u jn o  obnov iti p a r la m e n ta rn i režim . S tra k a ty  se je  v rn il v  P rago , sode
lova l nek a j časa p ri »N arodu«, od 1. jan . 1918 p a  je  b il č lan  u red n iš tv a  tis te  čase 
n a jb o lj ug lednega p rašk eg a  dn ev n ik a  »N arodn i listy«. V  te j služb i je  osta l p e tn a js t 
le t (do up o k o jitv e  le ta  1933), p ro ti koncu  d v a jse tih  le t p a  je  b il u red n išk i ta jn ik  in  
obenem  odgovorni u red n ik  »V ečern ika N aro d n ih  listov«. Jav n eg a  ž iv ljen ja  se je  u d e 
leževal tu d i pozneje  in  še m ed  drugo  svetovno vo jno  je  p riobčeva l svo je  k ra jše  članke. 
U m rl je  v  P rag i 21. sept. 1963.68

U sm eritev  k  slovanskem u ju g u  je  b ila  za S trak a teg a  znač ilna  že od š tu d en tsk ih  
le t, ko ga je  za  S lovence nav d u šil V. M. Z alar. T a k ra t si je  p rid o b il z las ti v  s tik u  
s slovensk im i visokošolci v  P ra g i osnovno zn an je  slovenščine (kako r kažejo  n jegova 
slovenska p ism a, p a  je  n i n iko li zanesljivo  obvladal) in  delom a srboh rvaščine . To 
zn an je  je  pog lab lja l s pogostim i obiski L ju b ljan e , T rsta , P rim o rja , Z ag reba  in  D alm a
cije  (le ta  1905 je  np r. o rg an iz ira l iz le t čeških  in  slovašk ih  akadem ikov  v  L ju b ljan o  
ob o d k r itju  P rešern o v eg a  spom enika). T a  š tu d ijsk a  b iv a n ja  so b ila  ve likega  pom ena, 
k e r  je  im el p rilik o  tem eljito  spoznati k u ltu rn e  p a  tu d i po litične  in  gospodarske 
p rob lem e jugoslovansk ih  narodov , o k a te r ih  je  pozneje  poročal. N a S lovenskem  je 
n aše l tu d i štev iln e  znance, n a jveč  m ed  ča sn ik a rji (npr. R asta  Pustoslem ška, B ožidarja  
B orka, dr. A v guština  R eism ana), s k a te r im i je  vse do sm rti p lodno  sodeloval; dalj 
časa je  b il n p r. dop isn ik  »S lovenskega naroda«  (od 1913), od le ta  1926 p a  » Ju tra« .69 
P ozna l je  tu d i v rs to  d ru g ih  slovensk ih  k u ltu rn ih  delavcev, posebno m ed  n ek d an jim i 
p rašk im i visokošolci a li p a  m ed  tis tim i, k i so se zan im ali za slovensko-češko sodelo
v an je . M ed n jim i s ta  b ila  n p r. tu d i dr. Iv an  L ah  in  F ra n  G ovekar. Z n jim  se je  seznan il 
ob d a ljšem  b iv a n ju  v  L ju b lja n i le ta  1913, ko je  p r ih a ja l v  družbo  kn jiževn ikov , u m e t
n ikov  in  n o v in a rjev  v gostiln i »Novi svet«.70

Svoje bogato  po zn av an je  jugoslovanske  p ro b lem atik e  je  S tra k a ty  izk o ris til v  
štev iln ih  d ro b n ih  č lankih , k i jih  je  p riobčeval v  »Č asopisu pokrokoveho  s tuden tstva«  
(1912—13), v  re v ija h  »C esta« (1918—20), »Jev ište«  (1920), »Č eškoslovensko-jihoslovanska 
revue«  (1930—39), »P anoram a«  (1940) in  dr., d a lje  v  dn ev n ik ih  »S am ostatnost«  (od 
1910) in  p redvsem  »N arodni listy«. P ra v  tu  je  s svo jim i poročili u s tv a ril v  te k u  dveh 
dese tle tij (1918—40) bogato  k ron iko  češko-slovenskih  odnosov v  m edvo jnem  času 
s k a r  n a jb o lj š irok im  tem atsk im  spek trom , pozornost zgodov inarja  pa  zaslužijo  z lasti 
n jegova poročila  o češko-jugoslovanskem  k u ltu rn em  sodelovanju , o kn jiževnosti, gle
dališču  in  g lasbi te r  v rs ta  ju b ile jn ih  člankov, nekrologov itd . V elikega pom ena je  b ila  
tu d i n jegova sk rb  za u red itev  sam osto jn ih  » jugoslovanskih« štev ilk  »N arodn ih  listov«, 
k je r  so b ile  o b jav ljen e  k ra jše  proze in  pesm i n e k a te rih  slovensk ih  kn jiževn ikov .71

68 ob [Oton B erkopec], J a n  K are l S trak a ty . S lovansky  p reh led  49, 1963, str. 316, 
[isti], P rek lad a te l. L ite ra rn i noviny  12, 1963, št. 39, str. 12, 28, IX .

69 P rim . pism o št. IV/5 a, 26. jan . 1927.
70 J. K. S trak a ty , S lovinske d ivad lo  v  L ub lan i. C esta 1, 1918—1919, s tr. 385 sq.
71 N pr. »Jihoslovanske čislo I« (N arodni lis ty  58, 1918, št. 97, 28. IV.) p rin aša  

dela  tre h  S lovencev (Iv. C an k arja , O. Z upančiča  in  F. A lb reh ta ) m ed skupa j 8 p r i
spevki jugoslovansk ih  av to rjev .



V »N arodn ih  lis tih«  in  v  li te ra rn ih  rev ijah  je  izšlo tu d i m nogo n jegovih  prevodov; 
izm ed S lovencev je  izb ira l n p r. iz del Iv. C an k arja , Iv. L aha, A. N ovačana, E. G angla, 
B. B orka in  B. K re fta . L e red k o k d a j se je  lo til d a ljš ih  in  bolj zah tev n ih  prevodov. 
Malo sreče je  im el s C an k arje v im  »M ojim  živ ljen jem «, k i ga je  od le ta  1924 p o n u ja l 
nek a te rim  p rašk im  založbam , a  b rez  u sp eh a ;72 podobno je  b ilo  s K ersn ikov im  »A gita
torjem « (1922)73 in  z G ovekarjevo  »Olgo«, k i jo  je  n am erav a l p reves ti.74 Od n jegov ih  
kn jižn ih  p revodov  s ta  izšli v  M azačevi » Jihoslovansk i kn ihovn i«  (1936 in  1938) noveli 
Juša  K ozaka »L eteči angel« in  »B eli m ecesen«.75

M ed n a jzn a č iln e jša  dela  J. K. S trak a teg a  sodijo  p redvsem  tis ta , ki se nanaša jo  
na zgodovino češko-slovensk ih  odnosov, ozirom a n a  g ledališke  stike, ko t so p o rtre t »slo
venskega konzula«  v  P rag i J a n a  V aclava  L ega,76 poskus o risa  k u ltu rn e  vzajem nosti 
m ed Cehi in  S lovenci v  p re tek lo s ti in  sedan jo sti,77 š tu d ija  o slovenskem  »gledališkem  
vlaku« v P rago  avgusta  18 8 578 in  b ib liog rafsk i k a ta log  razs tav e  del F. G ovekarja , 
I. L aha in d ru g ih  p isa te ljev  te r  pub lic is tov  na  področju  češkoslovaško-jugoslovanskega 
k u ltu rnega  sodelovan ja .79 S trak a teg a  zan im an je  za g ledališče lahko  opazim o ne  le iz 
njegovih  štev iln ih  poročil in  č lankov, am p ak  tu d i iz in te rv ju je v  (npr. z dr. B ra tkom  
K reftom ), k i je  v  n jih  opozarja l n a  nove tokove in  u spehe v  slovenski d ra m a tik i in  
režiji.80

S svo jim  do lgo letn im  požrtvovaln im  delom  je  S tra k a ty  zna tno  p rispeva l k  bolj 
in tenzivnem u sp oznavan ju  slovenske k u ltu re  v  češki sred in i in  je  zan j p re je l več 
p riznan j: le ta  1932 je  b il izvo ljen  za častnega  č lana  Jugoslovansko-češkoslovašk ih  lig 
v S loveniji in  od likovan  z redom  sv. Save IV. s topn je ,81 ob osem desetlenici (1958) pa 
so ga izvolili za  p rvega častnega  č lan a  D ru štv a  slovensk ih  p reva ja lcev .82

* * *

S F ranom  G ovekarjem  se je, ko t rečeno, J. K. S tra k a ty  seznan il že ob obisku 
L ju b ljan e  le ta  1913,83 to d a  ko respondenca  m ed  n jim a  se je  razv ila  šele p e t le t pozneje, 
tik  p red  koncem  p rv e  svetovne vojne. T a k ra t je  S tra k a ty  o b jav il v  časopisu  »Cesta«

72 Prim . pism o št. IV/5 b, 19. nov. 1929.
73 P revod  je  izšel sam o v n a d a lje v a n jih  v  o lom uškem  dnevn iku  »Pozor« (1922).
74 P rim . pism i št. IV/5 b (19. nov. 1929) in  IV/6 (28. nov. 1929).
75 Ju š  K ozak, B ily  m odrin  — L e ta jic i andel. P re l. Jan  K are l S trak a ty . P rah a , 

L. M azač, 1936, 188 [4] str. (J ihoslovanska  kn ihovna, št. 10); 2. izd. 1938.
76 J. K. S trak a ty , J a n  V aclav  Lego. K  100. vyroči jeho  narozen in . Č s.-jihoslovan- 

ska revue 3, 1932—33, s tr. 315—321.
77 J. K. S trak a ty , C esko-slovinska k u ltu rn i vzajem nost v  m inu losti i p ritom nosti. 

P rah a—B eleh rad  1933, 14 str. (Ponatis iz N arodn ih  listov  73, 1933, št. 106.) — Isti, 
C eško-slovenska k u ltu rn a  vzajem nost v  p re tek lo sti in  sedanjosti. [P revedel B ožidar 
Borko.] L ju b lja n a  1933, 16 str. (P onatis iz J u t ra  15, 1933, št. 148.)

78 J. K. S trak a ty , Slov.insky d ivade ln i v lak  do P ra h y  p red  p adesati lety. Č s.-jiho
slovanska rev u e  5, 1935, str. 181— 185.

79 J. K. S trak a ty , K ata log  vystavy  li te ra rn ih o  d ila  a b ib liog rafie  pe ti českoslo- 
vensko-jihoslovanskych  p raco v n ik u -ju b ilan tu : Ja n a  H udce, J. Zd. R aušara , F ran a  
G ovekara, Iv an a  L ah a  a  Božo Lovriče. P ra h a  1932, 39 str.

80 J. K. S. [S trakaty], D ojm y slovinskeho d ra m a tik a  v P raze. R ozhovor s reži- 
serem  N arodniho  d ivad la  v  L u b lan i B ra tk em  K reftem . N arodni listy  75, 1935, št. 60, 
str. 5, 1. III.; pom em ben je  tu d i p revod: B ra tko  K reft, S lovinske d ivadlo  po 
svetove valce. Ze slovinskeho rukop isu  p reložil J. K. S trak a ty . C s.-jihoslovanska revue 
7, 1937, str. 15—17.

81 -b - [Ja ro slav  U rban], V yznačne uzn an i zasluh  J. K. S trak a teh o  o naše  styky 
s Jihoslovany . N arodn i lis ty  72, 1932, št. 137, s tr. 3, 18. V.

82 [Oton B erkopec], J a n  K a re l S trak a ty . L ite ra rn i nov iny  7, 1958, št. 18, str. 12, 2. V.
83 P rim . opom bo št. 70.



in te rv ju  in  v  n jem  p red laga l, n a j b i Č ehi p ro s lav ili ponovno o tv o ritev  na jv eč jeg a  slo
venskega g ledališča z o rg an iz iran jem  »gledališkega v laka« .84 Do teg a  za rad i neugodnih  
p o litičn ih  razm er sicer n i p rišlo , začela  p a  so iz L ju b lja n e  v  P rago  p r ih a ja t i  p rv a  G ove- 
k a rje v a  p ism a z in fo rm ac ijam i o a k tu a ln ih  g ledališk ih  p rob lem ih  (pism a št. IV/1-3). 
Po začasn i p rek in itv i se je  dop isovan je  priložnostno  nad a ljev a lo  ob lju b lja n sk i p re 
m ieri Janačkove  »Jenufe«  (št. IV/4) in  ob sm rti Z ofke K vedrove (št. IV /5; to  pism o 
d o p o ln ju je  G ovekarjevo  korespondenco  z Zdenko D ykovo-H askovo), pa  tu d i ob n ač rtu  
S traka tega , da  p revede  G ovekarjevo  novelo »Olga« (št. IV/6). N ajbo lj in tenzivno  do
p isovan je  m ed  n jim a  p a  spada v obdobje  1930—32 (oz. 1934), ko je  G ovekar poskušal 
sp rav iti n a  lju b lja n sk i oder svo je  p revode d ram  V ik to rja  D yka, p r i čem er m u je 
S tra k a ty  pom agal z g rad ivom  za pozn av an je  teh  del in  ozadje p ra šk ih  up rizo ritev  
(št. IV/7-16). S to  tem atik o  se istočasno p rep le ta jo  v p ra ša n ja  J. K. S trak a teg a  glede 
G ovekarjeve  b ib lio g ra fije  (št. IV /8 b -1 5 a); energ ičn i in  častih lepn i G ovekar k a jp ad a  
n i odgovarja l sam o s suh im i podatk i, m arveč  je  o dk riva l svo je  poglede n a  slovensko 
ku ltu ro , kn jižev n o st in  z las ti n a  gledališče, poglede, k i zgovorno p riča jo  (m arsik je  
gotovo p ro ti piščevi želji) o n jegovem  značaju . Z ad n ji p ism i (št. IV/18-19) p a  dopol
n ju je ta  n jegovo podobo in  od k riv a ta  n jegovo po litično  p rep ričan je .

N e da  b i n a  tem  m estu  poskušali G ovekarjeva  p ism a kom pleksno  an a liz ira ti, m o
ram o povedati, da  so tu d i tam , k je r  g ledališka  te m a tik a  n i n a  p rv em  m estu , odnosno 
k je r  se p rep le ta  z d rug im i zan im iv  in  važen  v ir  tak o  za poznavan je  n jegovega odnosa 
do v od iln ih  k u ltu rn ih  in  g ledališk ih  u s tv a rja lc ev  v  S loven iji (O. Ž upančiča, I. C an
k a r ja  itd.) in  do lju b ljan sk eg a  od ra  ko t za dokaz n jegovega in te re sa  za češko gleda
lišče in  d ram sko  u s tv a rja n je . S tem  pom agajo  bolj popolno doum eti podobo tega 
pom em bnega, čep rav  n o tra n je  iz redno  kom plic iranega slovenskega g ledališčn ika .85

1

G ovekar S trak a tem u , L ju b lja n a  4. sept. 1918
Po en i s tra n i popisan  lis t (30,5 X 23,7 cm) z g lavo P redsedstvo  Zveze d ram atičn ih  

d ru š tev ; n a  reverzu  je  n a lep il S trak a ty  dva  izrezka iz češk ih  časopisov z in fo rm acijo  
o d e lovan ju  N arodnega g ledališča v L ju b ljan i.

V L jubljani, dne 4. 9. 1918.

P redrag i gosp. urednik! Jav ljam  Vam, da nam  dela m inistrstvo  velike tež- 
koče p ri reklam acijah  vojakov godbenikov, zboristov in igralcev te r  zato danes 
še ni gotovo, nam  bo li mogoče otvoriti sezono že 15. t. m., kakor je  bilo prvotno 
določeno. Vse in tervencije  naših  državnih  poslancev doslej niso dosti koristile. 
S lavnostna o tvoritev sezone se zatorej bržčas za nekaj dni ali za ves teden od- 
godi, dotlej da dobim skupaj ves orhester.

Tudi imamo še druge brige. Ceh tenorist Alois F iala nam  je  k o n trak t p re
lomil, Ceh tenorist Jos. D rvota se ne vrne  iz P rage k je r ba je  »čaka na svojo 
garderobo«, a bržčas flam uje (kroka), — Ceh igralec K arel K alista nam  je vče-

84 Ibidem .
85 Poleg  G ovekarjev ih  p isem  v  te j ob jav i p riobču jem o tu d i regeste  pisem , k i jih  

je  pošilja l J. K. S trak a ty  G ovekarju  v  le tih  1927—39 (označena so z indeksi a  oz. b), 
ker pom agajo  p ri povezavi posam eznih  G ovekarjev ih  pisem  in n jih o v em  g lob ljem  do
um evan ju . — Z izjem o št. IV/18 ovojnice G ovekarjev ih  p isem  niso oh ran jene .



raj utekel na boljšo gažo v Prago in  Č ehinja Vilm a Stiehlova iz P rage ne pride 
brez vzroka . . . Žal m i je, da m i delajo to baš m eni toli sim patični Čehi!

Tudi »Ume hudeb. umel.« v P rag i m i dela težkoče; ta jn ik  Janeček piše, 
piše, piše, a ■— ne dela nič ipozitivmega. Nemogoče je  delati n a  tak  način. Zdi se 
mi, k ak o r bi lovil meglo.

Kalisto je  učil slovenščine dr. Iv. Lah. No, govoriti m u je bilo izredno težko. 
Vsi drugi Čehi im ajo več talenta.

Lepo Vas pozdravlja
Vaš

Fr. Govekar

A lo is Fiala: (r. 1879, u. 1940; glej SG L I, str. 144), češki pevec, ki je  nastopal v 
sezonah 1908/9 in  1909/10 v lju b lja n sk i O peri. — Josef D rvota: (r. 1874, u. 1923; glej 
SGL I, str. 137), češki pevec, član  opernega zbora p raškega  N arodnega gledališča, oz. 
O pere n a  K ra ljev sk ih  V inohrad ih . M ed p rvo  svetovno vojno je  s k o ncertn im  nasto 
pom opozoril nase  lju b ljan sk o  občinstvo, po vo jn i pa  je  p re je l angažm a v obnovljen i 
lju b ljan sk i O peri. — K arel K alista: (?), igralec, ki je  o n jem  S tra k a ty  poročal, da  ga 
je G ovekar le ta  1918 ang až ira l v  lju b ljan sk em  gledališču ; prim . J. K. S traka ty , 
S lovinske d ivad lo  v L ublan i. C esta 1, 1918— 1919, s tr. 386. — V ilm a  S tieh lova:  (?), 
igralka, k i jo je  G ovekar ang až ira l ko t p rvo  ljubim ko- (ibidem ). — » tInie hudeb. 
um el.«: U nie h u debn ich  um elcu  v P raze , stanovska  organ izacija  čeških  poklicnih  
glasbenikov, ki je  n a s ta la  le ta  1908 po odcepitv i p rašk e  podružn ice od avstrijskega  
M usik-V erbanda. U n ija  g lasben ih  u m etn ikov  je  izd a ja la  g lasilo  »H udebni vestnik« 
in vzdrževala  v  P rag i glasbeno šolo. — Janeček: Ju liu s  Jan eček  (r. 1868, u. 1936), 
soustanovitelj in  c en tra ln i ta jn ik  (1909—34) U n ije  g lasben ih  um etn ikov  in u redn ik  
njenega glasila. — Iv . Lah: (glej SBL I, s tr. 604 sq.; SG L II, str. 365), slovenski p isa 



te lj in  public ist, p rev a ja lec  (zlasti iz češčine); 1903—08 je  š tu d ira l n a  p ra šk i un iverzi, 
k je r  je  1910 p ro m o v ira l; po sta l je  v n e t pospeševalec slovensko-češke k u ltu rn e  vza
jem nosti, k a r  ga je  zbližalo  s podobno u sm erjen im a  F. G ovekarjem  in  J . K. S tra - 
k a tim ; ta  je  o n je m  p isa l ko t o »enem  n a jb o lj zvestih  in  n a jb o lj v d an ih  delavcev  na  
p o lju  jugoslovansko-češkoslovaške vzajem nosti«  (prim . J . K. S trak a ty , PhD r. Iv an  
L ah. S lovansky  p reh led  30, 1938, str. 255—257). O L ah u  glej še n as led n ja  p ism a: 
št. IV/2, 5, 7, 8 b, 10 a, 17, 17 a, 17 b, V/,1.

2

G ovekar S trak a tem u , L ju b lja n a  12. sept. 1918
D va po obeh s tran eh  pop isana  lis ta  (28,7 X 22,3 cm) z g lavo S lovenski g ledališk i 

konzorcij v  L ju b ljan i.

V Lj. 12./9 1918
Mili moj p rija te lj! Ne zlobme se! M irno kri!

H vala lepa za Vaš re fe ra t v  »Cesti«, bogužal, jaz sam  še danes ne vem, 
k aterega  dne se naše  gledališče slavnostna atvori, ker  n im am o še orkestra.

Tega nisem  k r iv  jaz, nego naši kom odni g. g. (državni poslanci, ki naše že 
nad  dva m eseca s ta re  prošn je  p ri vojnem  m in istrstvu  niso znali dovolj energično 
in  z o s e b n i m  vp livom  poganjati do ugodne rešitve. Pisal sem  Vam  že dovolj 
jasno, da  nam  dela v lada velike zapreke: naša  prošn ja , s  k a te ro  smo od vojakov 
rek lam irali okoli 20 čeških m uzikantov (»Befund B, C in  D«!) te r  okoli 30 n a 
ših zboristov, igralcev in  kapelnikov, m aršira  iz L jubljane n a  D unaj, z D unaja  
v  L jubljano in  zopet iz L jubljane n a  D unaj: m i pa nim am o orkestra  in  zato ne 
m orem o začeti. Le z dram o brez glasbe pa začeti n e  m orem o in  nočemo. Zato 
upam o zdaj, ko je  n o tran je  m in istrstvo  našo’ p rošn jo  ugodno rešilo  in  ko smo naše 
poslance končno zbudili iz letargije , da n am  p rošn jo  vsaj delom a ugodno reši 
tud i vojno  m inistrstvo. Tako se nadejam o, da  n am  bo m ožno o tvoriti gledališče 
najk asn e je  1. oktobra, če n e  prej. Jaz V am  dan o tvoritve p reko  redak to rja  H ajš- 
m ana n a  D unaju  te le fonski (»Slovenski Narod«) sporočim. Torej ne 26., n iti  ne
29. t. m., nego bržčas šele 1. oktobra se gledališče otvori; če pride orkester v 
L jubljano prej, Vas in  ostale češke liste obvestim  pravočasno.

Iz tega vzroka molče slovenski listi, a te  dni začnem o z reklam o.
Moj pro jek t za slavnostno o tvoritev  je sledeči:

A) a) dopoldne v gledališču slavnostna m atineja  (prolog in  orkestralna pro
dukcija
b) zvečer dram ska predstava »Divji lovec«: F. S. Finžgar, ljudska igra iz 
slovenskega življenja
B) 2. večer Sm etana: »Prodana nevesta«

Gostje so m i naznan jen i tu d i iz Pilzni (redaktor A. Zalud, mest. as. Nadenik, 
mest. spravce Votločka s choti), iz Prage K vapil, M achar in  Adolf Čem y), iz 
Zagreba, Trsta  i. t. d.

Velik m aler! A hum orja  n e  sm em o izgubiti.
Politika  m ora b iti izključena seveda, k er sm o blizu  fron te . . .  Vse bo imelo le 

um etniški, ku ltu rn i k arak ter.
Prosim  Vas torej, potrp ite , — nervoznost bi škodila stvari.
Jaz n isem  že 6 let red ak to r »Slovana« in  je  klišeje odgovoren edinole g. An

ton Pesek, lastn ik  tiskarne  in  založnik, tu, F rančiškanska ulica 1. Ko ga vidim, 
ga energično interpeliram .



Dr. Lah je  tu ;  zdaj je  -pri rod ite ljih  v  Šm arju. Njegove dram e so filozofske 
itn gostobesedne, a brez dejanja.

P rija te ljsko  Vas pozdravlja
ves Vaš udarni F. G ovekar

R efera t v  »Cesti«: J. K. S trak a ty  je  — po ob isku  L ju b lja n e  in  n a  podlagi Gove- 
k a rjev ih  poda tkov  — o b jav il v  p rašk em  časopisu  C esta (il, 1918— 1919, s tr. 385—386) 
in te rv ju  z G ovekarjem  in za je tno  poročilo o n jegovi g ledališk i d e jav n o sti pod naslo 
vom  Slovinske d ivad lo  v  L ublan i. R ozhovor s jeh o  red ite lem  F ran . G ovekarem : S tra - 
katy  je  v  n jem  p red laga l, n a j Č ehi o rgan iz ira jo  »gledališk i v lak« in  se tako  udelež ijo  
slovesne o tvo ritve  lju b ljan sk eg a  gledališča. — H ajšm an: J a n  H ajšm an  (r. 1882, u. 1962), 
češki nov inar, k i je  po le tu  1911 deloval tu d i v  T rstu , k je r  se je  seznan il s slovensko 
in h rvaško  p rob lem atiko  in  o n je j tu d i p isal. — Iz  P ilzn i: P lzen  — P lzen j, gospodarsko 
in k u ltu rn o  sred išče zahodne Češke. —  A . Zalud: A n to n in  Ž alud  (r. 1874), češki novi
nar, v  tem  času  u red n ik  p lzen jskega dn ev n ik a  »Č esky denik«, pospeševalec češko- 
slovanske vzajem nosti; o n jegov ih  p rev o d ih  C an k arje v ih  del p rim . O ton B erkopec, 
Delo Iv an a  C a n k a rja  v  češk ih  p revod ih  in  v  luč i češke public istike. SR  18, 1970, str. 
299 sq. — N aden ik , V o tlučka:  m es tn a  u ra d n ik a  v  P lzn ju ; podrobnejših  podatkov  se 
m u n i posrečilo  ugotoviti. — K vap il:  Ja ro s la v  K v ap il (r. 1868, u. 1950), izredno  po
m em ben rež ise r in  d ra m a tu rg  N arodnega g ledališča v  P rag i, pesnik , d ra m a tik  in  p re 
vajalec. — M achar: Josef S va top luk  M achar (r. 1964, u. 1942), češki p esn ik  in  p u b li
cist. — A d o lf Č erny: (r. 1864, u. 1919), češki pesn ik  in  p reva ja lec , pospeševalec s lovan
ske vzajem nosti, u stan o v ite lj in  u red n ik  rev ije  »Slovansky p reh led«  (1898); prim . 
Oton B erkopec, A škerčeva  p ism a Čehom , II. A dolfu  Č ernem u. SR 22, 1974, str. 220 sq. 
— A n to n  Pesek.: (r. 1879, u . 1955), p o d je tn ik  in  po litik ; le ta  1917 je  k u p il H ribarjevo  
tiskarno  v  L ju b lja n i in  u stan o v il založbo, k i je  m ed  dr. izd a ja la  »Slovan« in  d ruge  
časopise.

G ovekar S trak a tem u , L ju b lja n a  25. sept. 1918
Po obeh s tra n e h  pop isan  lis t (28,8 X 22,3 cm) z g lavo S lovenski g ledališk i kon

zorcij v  L ju b ljan i.

V Lj. 25. 9. 1918.

Velespoštovani gospod p r ija te lj! K er naša prošn ja  za m uzikante im zboriste 
vojake še do danes n i rešena, dasi so p ri m in istrstv ih  posredovali poleg jugoslo
vanskih državnih poslancev tud i poslanci Klofač, T ušar in  Seitz (socij. dem okrat), 
se naše gledališče za sedaj ne o tvori slavnostno. Brez o rh estra  in  brez dobrega, 
velikega zbora n i mogoče p rired iti n iti koncerta  n iti opere. Zato otvorim o našo 
sezono tiho, brez parad e  dne 29. t. m. dopoldne ob 11. z akadem ijo: O. Župan
čičev prolog, — govori g. nadrežiser H inko Nučič, n a to  bo m al koncert opernih 
solistov in  m orda (!) kaka koncertna točtka n a  -klavirju in  goslih. — Zvečer se 
igra Fr. S. F inžgarja  narodna ig ra  »Divji lovec«. — D ne 30. t. on. se ig ra  G. Za- 
polske »M orala gospe Dulske«, — n a to  ves teden, vsak večer zapored »Divji 
lovec«, »M orala ge. Dulske« in  koncert opernih  članov, — v  nedeljo, 6. okt. pa 
bo p rem ijera  Al. Jiraskove »Lucerne«. N ato slede Nušičev (srbski) »Svet«, Tol
stega »Vlast tme«, Shakespearov »Hamlet« i. t. d.

Do 15. ok tobra  upamo, da dobimo o rhester te r  n a to  uprizorim o »Prodano 
nevesto«.

Gostov n e  bomo vabili, ker nam  je  vlada  ves p rogram  pokvarila. V težki 
dobi živimo! Deželni odbor nam  je zagrozil, da  zaradi vsake, kakršnekoli dem on
stracije gledališče zopet zapre. Tudi policijsko ravnate ljstvo  mi je  nam ignilo, 
da n ikakih  dem onstracij in  m anifestacij ne  trp i. V in teresu  stvari m oram o biti 
torej m irn i in  tihi. K ru ta  pest nas tišči k  tlom!
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Gostov torej n e  bomo vabili, a  kd o r pride  vendarle, n am  bo srčno dobro
došel. Za sprejem , bankete  i. dr. je  bilo že vse pripravljeno* — no, zdaj odpade 
vse. Žalosten sem, a ne  obupan. T reba v ztra ja ti! Saj sm o vajen i trp e ti in  se 
nadejam o, da bo svoboda po trp ljen ju  tem  lepša.

Ljubi p rija te lj, največje veselje ste m i prired il s poslano sliko m oje velike 
sim patije  in  neom ajnega spoštovanja. N ajprisrčneje  se Vam  zahvalju jem  te r 
ostajam  Vaš dolžnik. Slika bo okras m oje p isarne  in  bodrilo m oji duši. Ne 
udajm o se!

Prosim, da jav ite  v  čeških listih, d a  se naša  gledališka o tvoritev  zaradi težkih 
razm er ne m ore izvršiti slavnostno in  se odloži slavnost n a  boljše čase.

B ratski Vas pozdravlja vedno Vaš
F. Govekar
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Z a d n je  s tran i treh  G o veka rjev ih  p isem  S tra ka tem u  (1918, 1929, 1938)

K lo fač: V aclav  Ja ro s la v  K lofač (r. 1868, u. 1942), češki p o litik  in  nov inar, u stano 
v ite lj in  p red sed n ik  Češke (narodno) socialistične s tran k e , k i jo je  1901— 1918 zastopal 
v  d u n a jsk em  p arlam en tu . — Tušar: V lastim il T u ša r (r. 1880, u. 1924), češki politik , 
vodiln i p red s tav n ik  desnice socialne dem okracije , od 1911 član  d u na jskega  p arlam en ta , 
od 1917 n am es tn ik  p redsedn ika  poslanske  zbornice, 1919—20 p red sed n ik  koalic ijske 
v lade  ČSR. —- Seitz: K arl Seitz (r. 1869, u. 1950), a v s tr ijsk i po litik  in  vo d ja  socialne 
dem okracije , od 1901 d ržav n i poslanec, po n a s ta n k u  A v strijsk e  rep u b lik e  n je n  p rv i 
p redsedn ik . —  AZ. J ira skove  »Lucerne«: o J ira sk u  glej uvod  v  G ovekarjevo  korespon
denco z n jim  (pogl. II); n jegova ig ra  v  š t ir ih  d e ja n jih  »L ucerna« (v slovenskem  p re 
vodu F. G o vekarja  »L aterna«) je  b ila  u p rizo rje n a  v  rež iji H. N učiča 7. okt. 1918 in  je  
doživela 8 p redstav . — »Prodano nevesto«; (prim . pism o št. IV/2); slov ita  opera  B edricha  
S m etane  (r. 1826, u. 1884) je  b ila  v  prevodu  A. F u n tk a  in  rež iji J. N o llija  v  lju b ljan sk i 

O peri u p rizo rjen a  p rv ič  le ta  1894. U prizo ritev  rež ise rja  V. M arka, k i jo  tu  om enja 
G ovekar, je  b ila  3. dec. 1918 in  o n jen em  iz rednem  uspehu  p rič a  40 rep riz . P rim . 
O ton B erkopec, S m etan a  a D vorak  u  S lovincu. Č s.-jihoslovanska revue 4,1934, s. 77—82.
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G ovekar S trak a tem u , L ju b lja n a  23. okt. 1922
D opisnica (9,2 X 13,8 cm) z naslovom : G ospod /  J. K  S tr a k a tf ,  /  red ak to r /  P ra h a  / 

Red. »N arodn i L isty«; žig: »L JU B L JA N A  1 —  A>YEA>AHA 1 23. X. 22«; beležka n a  
aversu : »F. G ovekar 23./X. 22.«



D ragi g. kolega! »Jenufina« prem ijera  je  bila v N arodnem  div. dne 26. m aja 
1916. Ocena v  Nar. listih  je  b ila  gotovo 27. ali 28. m a ja  1916. Lepo prosim , da 
mi pošlje te  dotično čislo ali prepis. Ali nem udom a! Naša p rem ije ra  bo že v 
soboto, dne 28. t. m. Z ato  se m i m udi. Ako možno, dostavite p ar biografskih 
podatkov o Janačku . K ako se zove n jegova drruga (nova) opera? Lepo prosim , poš
lj i te  nu jno! Pozdrav!

Vaš vdani Fr. G ovekar

»Jen u fin a « prem ijera :  op era  češkega sk lad a te lja  Leoša Janačka  (r. 1854, u. 1928) 
» J e j i  p as to rkyna« ; n je n  lib re to  je  p rev ed e l F. G ovekar in  ji  d a l naslov  »P asto rk a  Je - 
nufa«, oz. sam o »Jenufa« . P re m ie ra  je  b ila  v  B rn u  že 21. jan . 1904, v  p ra šk em  N aro d 
n em  g ledališču  p a  šele 26. m a ja  1916. —  O cena v  N ar. listih : za je ten  re fe ra t (podpisan 
s  k ra tico  aš.) Leoš Jan aček , » Je ji pasto rkyna« , je  izšel v  dn ev n ik u  N arodn i lis ty  56, 
1916, št. 147, s tr. 5, 28. V.; G ovekarja  je  gotovo zan im al izredno  pozitiven  ocenjevalcev  
sklep , da  »je Jan ačk o v a  opera  ob svoji p rem ie ri dosegla n a rav n o s t senzacionalen  in  
obenem  n o tra n je  resn ičen  uspeh«. — N aša prem ijera : Jan ačk o v a  opera  v G ovekarjevem  
p rev o d u  in  rež iji V. S evastjanova  je  b ila  v  lju b lja n sk i O peri p rv ič  u p rizo rje n a  28. okt. 
(d ržav n i p razn ik  ČSR) 1922 in  je  doživela 13 p redstav .

5

G ovekar S trak a tem u , L ju b lja n a  21. jan . 1927
Po obeh s tra n e h  pop isan  dvo jn i lis t (17,2 X 14,8 cm).

D ragi gosopd S trakaty !

U m rla nam  je  pisateljica in dobra p rija te ljica  Zof ka K veder  (Jelovšek) 
D em etrovičeva. M nogo n jen ih  novel, novelet in  črtic je  izšlo po vseh m ožnih 
čeških dnevnikih  in  rev ijah . O tto in  M odraček s ta  izdala tu d i nekaj kn jig  s p re 
vodi Zofkinih spisov. P revode je  oskrbela v rla  gdč. dr Zdenka Haskova.

Ta Vaša roj.akinja je  b ila  n a jin tim nejša  p rija te ljica  ipokojne Zofke in  v  n jen i 
posm rtn i zapuščini sem  našel cel kup  Zdenkinih, zelo zanim ivih pisem  do 1. 1925. 
Gdč. dr H askova ve nedvom no m arsikaj neznanega, a karak terističnega iz Zof- 
k inega duševnega in fizičnega življenja te r  delovanja tekom  praške  n jen e  dobe 
in  nadalje  p ra v  do n jen e  sm rti.

K er nam erava  m oja žena o  Zofki predavati, p isa ti v  »Zenski Svet« (tržaški) 
in  svoje p redavan je  izdati v  knjig i z Zofkino lite ra rn o  zapuščino, so ji in form a
cije gdč. d r Haskove nu jno  potrebne.

V to svrho sem pisal gdč. dr H askovi na redakcijo  »N arodnih Listu« te r  jo 
prosil različnih 'podatkov in  odgovorov n a  svoja vprašanja .

Toda do danes m i gdč. d r H askova sploh ni odgovorila, k a r m i je silno ne
p rije tno . M orda je  bolna? Zakaj molči?! ■—

Zato Vas prosim , da se in form irate , kako je  ž n jo  in  m i javite. Blagovolite 
ji  sporočiti moj poklon in  ponovno prošnjo, d a  m i odgovori čim  obširneje. N jene 
inform acije so za m ojo ženo naj večje važnosti. Zelo bi ji b il hvaležen, ako m i 
preskrb i tu d i kake češke kritike  o  Zofkinih čeških .knjigah in event. češke n e 
krologe.

Dr Lah m i je  pravil, da je  gdč. d r H askova p ri »Nar. L.«, a zdaj se bojim, 
da  m orda n i več ondi te r  se je  m oje pism o izgubilo.. Zelo si, želimo, da nam  
d r H. odstopi Zofkina pism a na njo, k er so lite rarno  brez dvoma zanim iva. Vsa 
pism a ji vrneva. Ako želi svoja  pism a nazaj, jih  ji seveda rad  .pošljem.



A kako živite Vi? S te zdravi? Z »Narodom« v  Lj. ¡niste več v  zvezi? — Ah, 
že od 1. 1918 nisem  bil več v  Pragi! Ne bom  je več spoznal.

N ajlepše Vas pozdravlja, proseč nu jnega odgovora, Vaš 
vedno srčno vdani

Fr. Govekar 
mag. nadsvetn ik

Lj. 21./1. 27.

Z o fka  K veder:  (glej SBL I, str. 127— 128; SG L II, str. 364) se je  le ta  1900 nase lila  
v  P rag i, k je r  je  u re ja la  časopis »D om ači p rija te lj«  (1904— 1914), izdala  v rsto  k n jig  
(Povidky, 1905, 1906; Pov idky  I-II, 1910; N ada, 1907; V esnieke povidky, 1907; Ze ž ivo ta  
zah rebske služky, 1908; V lada a  M arja , 1943; J e ji  život, 1923) in  p rispevkov  v  štev il
nih čeških  časopisih . — O tto: o- tem  p rašk em  založn iku  glej opom bo k  p ism u  št. I I / l ;  
p ri n jem  je  izšla Z ofk ina  k n jig a  »V esnieke povidky« (1907). — M odraček: F ran tišek  
M odraček (r. 1871, u. 1960), češki socialističn i po litik  in  teo re tik  desnice socialno 
dem okratične  s tran k e ; u red n ik  kn jižn ice  »L idova kn ihovna«, k je r  je  izšla večina če
ških k n jig  Z. K vedrove. — Dr. Z d en ka  H askova: o n je j glej uvod v  G ovekarjevo  ko re
spondenco z n jo  (pogl. V). — M oja žena: M inka G ovekarjeva  (r. 1874, u. 1950) je  b ila  
ta k ra t  zn an a  na  Č eškem  ko t slovenska p ub lic is tka  po svojem  č lanku  »Slovinky« (Žen
ska rev u e  [Brno], 3, 1908, str. 99—102) in  po ju b ile jn em  m edaljonu  »S lovinska spiso- 
va te lka  M inka G ovekarjeva«  (N arodni p o litika  42, 1924, št. 309, str. 9, 9. XI.). — S em  
p is a l. . .  H askovi: G ovekarjevo  pism o od 10. jan . 1927 je  uv rščeno  v  to objavo pod  
št. V /l. — Č eške k r itike :  V  češčino p revedene  k n jig e  Zofke K vedrove so na le te le  n a  
širok odm ev v p rašk ih  in  podeželsk ih  časopisih , tak o  zarad i »slovanskih« s im patij do 
av torice  ko t za rad i zan im ive snovi n jen ih  del; n a v a ja ti  jih  tu k a j ni mogoče, n a j 
zabeležim o sam o ko t p rim er, da  sm o ugotovili o n jen i kn jig i »V esnieke povidky« 
(1907) vsaj 15 ocen in  poročil. — Č eške nekrologe: T udi o Z ofkini sm rti so zvedeli 
češki b ra lc i iz š tev iln ih  nekrologov: C ho rvatska  sp isovate lka  Zofka K vedrova. L idove 
listy  5, 1926, št. 269, str. 1, 24. X I.; Z. H askova, Jihoslovanska  sp isovate lka  Zofka K ved
rova m rtv a . N arodn i listy  66, 1926, št. 321 in 325 (več.); Zofka K vedrova. N arodn i 
osvobozeni 3, 1926, št. 322, str. 3; Zofka K vedrova, jihoslovanska  sp isovate lka  t- N a
rodn i p o litik a  44, 1926, št. 322, str. 5, 24. X I.: Č. [A dolf Cerny], Z ofka K veder-D em etro - 
vičova. S lovansky pčeh led  18, 1926, str. 704; J. K arasova, D ve bo lestne  z tra ty  velikych  
žen. Z itrek  8, 1926, št. 39, str. 2—3; N ekolik  sm utnych  slov. Z ensky sv e t 30, 1926, s tr . 
345—346; Z. H askova, Z ofka K vedrova. Ž ensky  svet 31, 1927, str. 6—7. — Dr. H.: 
Dr. Z denka H askova; glej uvod v V. pogl. te  objave.

5 a

S trak a ty  G ovekarju , P rag a  26. jan . 1927 (češki)
S trak a ty  sporoča, da  je  šele 26. jan . srečal [Zdenko] H askovo, ki ne dela  več v 

u red n ištv u  dn ev n ik a  »N arodni listy«, tem več v  »Č eškoslovaški repub lik i« ; H askova 
m u je  p o trd ila  p re jem  G ovekarjevega p ism a in  je  ob ljub ila , da m u  bo č im prej od
govorila. O sebi S tra k a ty  sporoča, da od le ta  1926 ne  sodelu je  več s »Slovenskim  n a 
rodom «, tem več — po želji [Rasta] P ustoslem ška — z lju b ljan sk im  »Jutrom «. 5

5 b

S trak a ty  G ovekarju , P rag a  19. nov. 1929 (slovenski)
S trak a ty  je  šele zdaj p reb ra l G ovekarjevo  »Olgo« [glej opom bo k p ism u št. IV/6J. 

»R om anček učite ljice«  m u zelo ugaja . Zato prosi G ovekarja , da  m u  dovoli izdati češki 
prevod, k i bi n a  n jem  začel d e la ti šele ta k ra t, če b i p re j sk len il pogodbo s kako  p ra 
ško založbo. Im a n am reč  slabe izkušn je  s C an k arjev im  »M ojim  živ ljenjem «, k i ga je  
od le ta  1924 po n u ja l vsaj pe tim  založbam , zdaj pa je  n jegov  prevod  obležal p ri O ttov i 
založbi.



G ovekar S trak a tem u , L ju b lja n a  28. nov. 1929 
D vo jn i lis t  (20,8 X 16,1 cm), pop isan  n a  s tr. 1—3.

P red rag i gospod p rija te lj,
n e  zam erite, da Vam  nisem  n a  ljubeznivo pism o takoj odgovoril. Razume 

se, da V am  dovolju jem  prevesti m ojo »Olgo« n a  češčino, ako n a jd e te  založnika. 
Za autorizacijo  n e  zahtevam  ničesar in  V am  prepuščam , da m i daste kolikor pač 
m orete. P ošten jak  s te  in  vem, da m e n e  zlorabite.

Da V am  Olga »zelo ugaja«, m e jako  veseli. Mnogi in teligen tn i čitatelji, 
gospodje in  dam e najvišjiih in  najboljših  naših  slojev, p a  tu d i iz p reprostih  k ro 
gov, celo m nogi zastopniki m ase so m i izražali za »Olgo« p rav  izredno toplo p ri
znanje. N eznani lju d je  so m e ustavljali n a  ulici in  m i navdušeni pripovedovali, 
kako  so m orali c ita ti »Olgo« vso noč do  k ra ja .

Tudi odbor Vodnikove družbe je  p re je l od naročnikov več pism enih  izjav, da 
so z »Olgo« p ra v  zelo zadovoljni .

Toda k ritik  L jubljanskega Zvona, Josip V idm ar je  »Olgo« zaničljivo odklonil 
in  trd il, da je  brez vrednosti.

Ta V idm ar m e je pred  p ar leti surovo napadel, k er sem  kot gledališki recen
zent odklonil Leonida A ndrejeva dram o »Profesor Storyoin«. Je  to  sadistična 
m učna dram a, k i kaže, da je  bil av to r patološki um etnik. Jaz sem  V idm arja 
gnal p red  sodišče, ki ga je obsodilo. Z aradi te  obsodbe se  je  V idm ar nad  menoj 
m aščeval (osvetil) in  m ojo »Olgo« — ra z trg a l! Prežalostne so naše lite ra rn e  raz
mere. V lada prepoten tna, dasi s te riln a  'klika.

Zato bi Vam bil silno hvaležen, ako  Vi napišete  resno lite ra rn o  k ritik o  za 
kako češko ugledno rev ijo  te r  m i potem  pošljete dotično številko. S tem  m i po- 
m orete do zadoščenja. Jaz bi Vašo k ritik o  objavil.

K ako živite? G lavno je, da ste zdravi!
Vaš vedno vdana prija te lj 

V Lj. 28. 11. 29
F. G ovekar

M ojo »Olgo«: G ovekarjevo  ljudsko  povest o povojn i m eščansk i d ružb i »Olga« je 
založila V odnikova družba, L ju b lja n a  1928. — Josip  V idm ar:  je  n ap isa l o G ovekarjev i 
»Olgi« sk ra jn o  neugodno oceno (označil jo je  ko t »grdo in  odurno«) v  LZ 49, 1929, 
str. 186— 187. — V id m a r m e je  . . .  napadel: G ovekar je  n a jb rž  m en il V id m arjev e  u n i
čujoče č lanke N ajbo lj žalostno pog lav je  naše  k ritik e  (K ritik a  1, 1925—26, str. 129—131) 
te r  D anilov  ju b ile j in  »D eseti b ra t«  (ibidem , s tr. 141— 142). — L eonida  A n d re jeva  
dram o: P rem ie ra  d ram e L. N. A n d re jev a  »P rofesor S toric in«  v p revodu  J. V idm arja  
in  v  rež iji M. S k rb in šk a  je  b ila  v  D ram i SNG 11. dec. 1925. — S te m  m i pom orete  do 
zadoščenja: K olikor vem o, se S trak a tem u  n i posrečilo  p riobč iti n iti »Olge«, n iti ocene.
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G ovekar S trak a tem u , L ju b lja n a  4. okt. 1930 
Po obeh s tran eh  p o tipkan  lis t (34 X 21,1 cm).

Velespoštovani gospod prija te lj,
prosim , n ik a r  me zam erite, da se to liko  časa n ič  n e  oglasim. Na D unaju  sem 

bil sam o eno noč in pol dneva, ker je  m esto v  'prim eri s Prago silno dolgočasno



in so ulice skoraj p rasne. Bil sem  zvečer le  p ri d ram ski p redstav i v  Deutsches- 
volkstheater. Ko sem  prišel domov, m e je  čakalo takoj m nogo dela; napisal sem 
za Narod že štiri članke in  za Ju tro  en feljton. Vse skupaj Vam  pošljem  te  dni.

Prarvila m ednarodne konfederacije  ¡kritikov sem  dal iz francoščine prevesti 
na slovenščino in  bom o im eli te  dn i se jo  zaradi konstitu iran ja .

Naše gledališče je  začelo svojo sezono in  im am  skoraj vsak večer ali p re
mij ero ali skušn jo  te r  m oram  vsak  dan p isa ti k ritik e  o  novih  d ram ah  in  operah.

Zato mi blagovolite oprostiti, k e r  n isem  utegnil, d a  b i V am  pisal p rej te r 
se Vam ponovno p ra v  p risrčno  zahvalim  za prem noge Vaše, res bratske usluge 
in žrtve, ki jih  ne [pozabim nikoli. Brez V ašega vodstva b i m arsičesa v  naši krasni 
Pragi ne  bil opazil. Sporočil sem  dr. Lahu Vaš pozdrav  te r  m u izročil Vaši knjigi 
s sliko; tak isto  sem  pozdravil gospoda red ak to rja  Pustoslem ška in  m u  povedal, 
da ste  v  resnici zlata češka duša.

Sedaj Vas pa  nečesa prosim : gospod V ik tor Dyik m i je  podaril tr i  svoje 
drame, nam reč Revolučni trilogie, O ndreja a d rak  te r  Epizoda. D rugih svojih 
dram atskih  del mi n i  izročil. P reb ra l sem  že vse tri. Prosim  Vas, poglejte v 
kakšno k ritično  lite ra rn o  zgodovino češkoslovaškega slovstva, ali pa vprašajte  
kakega gledališkega k ritik a  N arodnih listov, k a te ra  izm ed te h  treh  Dykovih 
dram  je  im ela p ri ¡publiki največji uspeh in  k ak šn a  je bila  češka lite ra rn a  kritika. 
Ali im a gospod Dyk še katero  drugo, m orda še boljšo dram o? K atero  bi mi Vi 
priporočali, da jo  prevedem ?

Med n am a povedano, m i n i izm ed teh  treh  popolnom a všeč nobena, a še 
najbolj Ondrej a drak, ki pa im a šibko peto  dejanje. Epizoda je  m alo d ram a
tična, obsega sam e razm išljajoče dialoge, ni psihološko nova in  je  tu d i po form i 
nekoliko zastarela. Revolučni trilog ie je  zelo fina, zah teva mnogo šarm antnih  
igralk in  igralcev te r  bi bila  za p revajalca precej trd  oreh. V endar b i se je  lotil 
z ljubeznijo, a m e straši D ykova končna opazka v  predgovoru: »o divadelmich 
osudech Revolučne trilogie [!] m luviti nechci: nejscu k necti m ne ale k  cti 
českeho idivadelniotvi nejsou.«

Izkušnja  m e uči, [da se v  knjig i m arsikatera  igra ¡krasno čita, a na  odru  nim a 
uspeha. Seveda Vas prosim  inform acij glede Dykovih dram  popolnoma zaupno 
in Vas prosim  absolutne dikrecije.

P rav  iskreno Vas pozdravljam  
Vaš udani

F. Govékar

V Ljubljani, dne 4. ok tobra 1930.

P ustoslem ška: R asto  Pustoslem šek  (glej SBL II, str. 601—603), slovenski časn ikar, 
ki je  m nogo deloval za zb ližan je  S lovencev s slovansk im i narod i, z lasti s Čehi; le ta  
1905 je  skupno  s F. G ovekarjem  u stan o v il (na pobudo Josefa  H olečka, p redsedn ika  
Zveze slovansk ih  nov inarjev ) D ruštvo  slovensk ih  kn jiževn ikov  in  časn ik a rjev  te r  z 
n jim  p ris to p il v  om enjeno  Zvezo, k je r  je  b il izvo ljen  v  c en tra ln i odbor; 1908 je  orga
n iz ira l kongres s lovansk ih  n o v in a rjev  v  L ju b ljan i; 1921 je  b il m ed  u s tan o v ite lji Jugo- 
slovansko-češkoslovaške lige v L ju b ljan i. S  S tra k a tim  se je  gotovo seznan il že prej, 
saj sta  im ela  skupne in te rese  na  področju  slovensko-češkega sodelovanja, in  ga p ri
dobil za dopisništvo  dn ev n ik u  » slovensk i narod«  (1919—25 je  b il n jegov g lavn i u red 
nik) in  pozneje »Ju tro« ; prim . pism o št. IV/5 a. — V ik to r  D yk: (r. 31. dec. 1877 v 
Pšovki p ri M elniku, u. 15. m a ja  1931 n a  L opudu p ri D ubrovniku), češki pesnik, d ra 
m atik  in  politik , k i se je  m očno zan im al za južne  S lovane (npr. b o jev ita  p ro tiav s trijsk a  
b ro šu ra  »B alkan a my«, 1912); n jegov  in te res  za Slovence je  vzbudila  tu d i n jegova 
p rija te ljic a  in poznejša  žena Z denka H äskovä-D ykovä; prim . G ovekarjeva  p ism a Hd-



skovi, o b jav ljen a  v  našem  V. pogl. — R evo lučn i trilogie: p rav iln o  »R evolučni trilog ie  
1907— 1909« im a n as led n je  dele : R an n i ro p u ch a  ( J u tra n ja  k ra s tača ; p rem ie ra  v  
M estnem  gledališču  n a  K ra ljev sk ih  V inoh rad ih  23. m arca  1908), F igaro  (N arodno 
g ledališče v  P ra g i 13. dec. 1917) in  P rem ožen! (P rem agan i; p ra v  ta m  14. feb r. 1911); 
k n jižn a  izd a ja : P ra h a , E. K . R osendorf, 1921; d ram a  č rpa  snov  iz dobe ve like  f r a n 
coske revo luc ije  in  v  posam ezn ih  delih  skuša  op red e liti n je n a  tip ičn a  obdobja. — 
O ndrej a drak: p rav iln o  »O ndrej a  d rak . H ra  o p e ti dejstv ich« , P ra h a , A ven tinum , 
1920 (p rem ie ra  v  p rašk em  N G  23. dec. 1919). — Epizoda: p rav iln o  »Episoda. S m utečn i 
hostina . P rem ie ra . H ra  o tre c h  dejstv ich«, P rah a , M aj, 1906 (p rem ie ra  v  p rašk em  
N G  1906). — M ed nam a p o v e d a n o . . D yk je  b il tu d i po p rv i svetovni v o jn i na  Č eškem  
visoko cen jen  p redvsem  ko t pesn ik , pa  tu d i ko t d ram atik , v en d a r p a  so celo n jegovi 
častilc i m o ra li p rizn a ti, d a  m ars ik d a j n i m ogel n a jt i  p rav eg a  k o n tak ta  z g ledališko 
publiko . P rim . H anuš Je linek , V ik to r D yk, P ra h a  1932, str. 18 sq. — O d ivadeln ich  
osudech: C ita t iz D ykovega predgovora, k i ga je  n ap isa l 22. feb r. 1921 in  v  k a te rem  
je  re a g ira l n a  nesoglasje  m ed  la s tn im i p red s tav am i in  n azo ri češk ih  gledališčnikov, 
se p rav iln o  g lasi tako le : »O d ivade ln ich  osudech .R evolučni tr ilo g ie1 m lu v iti nechci: 
ne jsou  k  necti m ne, a le  k  cti českeho d ivade ln ic tv i nejsou.« (V. Dyk, R evolučni tr ilo 
gie 1907— 1909, P ra h a  1921, s tr. 6.)

7 a

S trak a ty  G ovekarju , P ra g a  12. okt. 1930 (češki)

S tra k a ty  p ripo roča  G ovekarju , n a j p revede  Dykovo d ram o »«Revolučni trilog ie«  
ko t n jegovo n a jb o ljšo  d ram sko  s tv a rite v  in  n a  k ra tk o  raz lag a  Dykovo opazko o usodi 
tega  dela  [glej p ism o št. IV/7] z n ek d an jim i razm eram i v  p rašk em  N arodnem  g leda
lišču  pod H ila r jev im  vodstvom , ko je  D yk m o ra l čak a ti n a  u p rizo ritev  2—3 le ta ; 
S tra k a ty  p a  se spom in ja  »popolnega uspeha«  p rem ie re  d ram e, o k a te r i bo even tua lno  
poslal ocene. Soglaša z G ovekarjem , da  je  Dykovo besedilo  za  p rev a ja lca  izredno  
zah tevno , k e r  im a  D yk značilen  stil. O sta lih  D ykovih  del n e  m ore  p ripo roč iti za p re 
vod in  up rizo ritev , k e r  je  d ram a  »Z m oudren i D ona Q uijo ta«  p re težka , s filozofsko 
snovjo, »Posel« [d ram a iz le ta  1907] p a  je  p re tesno  navezan  na  češko zgodovino po 
porazu  n a  B eli gori [p ro tire fo rm acija  17.—18. sto letja].

8
G ovekar S trak a tem u , L ju b lja n a  6. jan . 1931
Po obeh s tra n e h  pop isan  dvo jn i lis t (17,8 X 16,5 cm).

P redrag i gospod p rija te lj,
danes je  še čas, da Vam  želim srečno in  zdravo novo leto. Nisem in ne  bom 

pozabil Vaših velik ih  p rija te ljsk ih  uslug, k i site mi jih  tako kavalirski izkazovali, 
ko sem  bil poslednjič v  Vaši zlati Pragi.

Vedno iiznova se spom injam  z radostjo  dni, ki sem  jih  preživel z Vami. Na 
kongresu češkoslovaške lige v  B eogradu sem  n a  predkonferenci poročal o  kolo- 
salnem  napredovan ju  P rage in  predlagal, naj se  za p rihodn ji vseslovanski kon
gres lige misli n a  prired itev  posebnega vlaka, k i bi p ripe lja l jugoslovanske ude
ležence v  Prago. Da vidijo češkoslovaški napredek  v  industriji, obrti in  trgovini 
te r  um etnosti. M orda b i se dal ta k  posebni v lak  p rired iti za poslednja dva dni 
Vašega letošnjega velesejm a. V sekakor bom  svojo m isel še ponovil.

Danes pišem  obenem  pism o gospej Zdenki Haskovi-Dykovi. K er sem  pozabil 
adreso n a  V ynohradih [!], sem pism o naslovil n a  redakcijo  N arodnih Listov, in 
upam , da pism o izroče gosp. sena to rju  V ik torju  Dyiku.



Začel sem p revaja ti Dykovo kom edijo »Ondrej a drak«, a  sem — obtičal. 
Preveč m i je  lirike, besed, a  prem alo aktivnosti, dejanja. M nogo se  govori, a 
prem alo zgodi.

Lepo Vas prosim , da pogledate v  Nar. Listiih 'kritiko! P rem iera je b ila  na 
Narod, divadle v P rag i dne 23./12. 1919. Sporočite mi, kaj je ugajalo in kaj ne.

Takisto mi, prosim , izpišite k ritik o  o  Dyikovi »Revolučni trilogiji«. P rem iera 
je  b ila  v  Nar. div. 1. 1917 in  1911 (»Figaro«, »Premočeni«) in  n a  Kr. V inogradih
1. 1908 (»Ranni ropucha«). Mesec in  dan  n ista  navedena.

Razum e se, da n i treba  prepisovati vse  k ritike, ako je  predolga, saj vem, da 
n im ate časa.

»Revolučna trilogija« je  teška  za p reva jan je  in  Vas bom  svojedobno prosil 
za pomoč.

Jak o  všeč m i je  zbornik Dykovih pesm i »Devata vina«. Tu so krasote! Žal, 
da ne  m orem  razum eti vseh pesmi, ker fcratkoča češkega izražanja v  lirik i je  za 
nas teška. D ivna je  »M odlitba«! In  »Vojaku prozretelnosti« (Joffreu?). V knjigi 
je m nogo biserov. — Rom ana doslej še nisem  začel, ker im am  zimerom drugega 
nujnega dela, a na  dopustu poleti si ju  privoščim  kot delikateso.

Dimovič je  torej v  P rag i grdo pogorel? — Ne čudim  se. Pretežak, neum ljiv  
je  in  natroidne pesm i so krasne v  knjig i, a nežive n a  odru. K raljevič Manko je 
tu j tud i nam , ki sm o Srbom  vsaj b ra tje . Cehov n e  m ore zanim ati.

Ali veste, kaj je  z g. R ukavino? In z go. Zikovo? Ali s ta  še skupaj?  Pozvedite, 
prostim, če m orete!

K ako je z g. Rogozom? Ali ostane v  Pragi? —
O »Zvezi k ritikov« je zopet vse tiho. Pisal sem  v  Prago, a nič odgovora.
N adejam  se, da ste  zdravi in  čili.
Prosim , da me priporočite  domači gospodi, ljubeznivi gospej in  gospodu ter 

vse lepo pozd rav ite !
P rav  prisrčne pozdrave Vam!
Vaš hvaležni p rija te lj

F. Govekar
V Lj. 6./1. 31.

Ko sem  bil posledn jič  v  . . .  Pragi: sep tem bra  1930 (glej p ism o št. IV/7 in  V/3 te r  
opom bo št. 11). — V elese jm a: V elesejm i v P rag i (P ražske vzorkove veletrhy) so bili 
vsako leto  m arca  in  sep tem b ra  (od sept. 1920) in  so t r a ja l i  vedno osem  dn i; za te  
pom em bne trgovsko-d ružbene dogodke so se zan im ali tu d i jugoslovansk i pod jetn ik i, 
k ako r p riča  np r. č lanek  ra v n a te lja  velesejm ov  F ra n tišk a  Žižke, N avšteva  P. V. V. z 
Jugoslavie. N arodn i lis ty  68, 1928, št. 98, str. 5 (pril. »Lublan«), 7. IV. — P ism o . . .  
H askovi-D ykovi:  prim . pism o št. V/4. — V ik to r  D yk: glej opom bo k  p ism u št. IV/7. — 
D ykova  kom ed ija  »O ndrej a drak«: g lej p rav  tam . — D ykava  »R evo lučn i trilogija«: 
glej p rav  tam . — Z b o rn ik  D yko v ih  pesm i »D evätä vina«: V ik to r Dyk, D evätä  vina. 
B äsne. P rah a , Edice V igilie, 1930. V  te j zb irk i sta  om en jen i pesm i »M odlitba« (Moli
tev, str. 95—97) in  »V ojaku P rozre te lnosti«  (V ojaku P rev idnosti, str. 82—86), k i je  oda 
neim enovanem u francoskem u m arša lu  Josephu  J. C. Jo ffre ju  (r. 1852, u. 1931), ki je  
vodil uspešno obram bo  P a riza  v  nem ški ofenzivi le ta  1914. — R om ana . .  . n isem  začel: 
G ovekar je  v e rje tn o  m islil delo: V. Dyk, K ry sa r (Podganar). P rah a , Srdce, 1923 (2. izd. 
1929), m orda pa tu d i ta k ra t  na jn o v e jš i D ykov rom an  Soykovy de ti (Soykovi otroci). 
Ceskä T rebovä, F. L ukavsky , 1929; prim . pism o št. V/4. — D im ovič: D uro Dimo-vič 
(r. 1873, u. 1966), h rvašk i d ram a tik ; om en jena  je  n jegova zgodovinsko-filozofska 
d ram a »K raljev ič  M arko« (1919), u p rizo rje n a  le ta  1930 v  p rašk em  N arodnem  gleda
lišču: da ljši odlom ek iz d ram e je  izšel (v prevodu  Ja n a  H udca) že p re j v  rev iji Jev ište . 
D ivadeln i ty d en ik  3, 1922, str. 306—307; ta k ra t  zelo vp liven  g ledališk i k r i tik  V aclav 
T ille je  delo zadržano  p ripo ročil z besedam i: »Nechci p redem  posuzovati hodnotu  teto



h ry , a le  českym  jev iš tim  by  sn ad  p reče  svedčilo, p o d a t u k azk u  d ram a tick e  tv o rb y  jiho - 
slovanske, tre b a  by  n em oh la  p o č ita ti s takovym  uspechem  finančn im , jako  n e jak a  
h ra  vyp ravna .«  (Ib idem , s tr. 306.) — R ukavina :  F r id e rik  (M iroslav) R u k av in a  (r. 1883, 
u. 1940; glej SB L 9, str. 163—164; SG L III, s tr. 601—602), h rv a tsk i k o ncertn i in  opern i 
d irigen t, rež ise r in  sk lad a te lj, k i je  š tu d ira l tu d i n a  k o n se rv a to riju  v  P rag i; 1918—25 
je  b il d ir ig en t in  ra v n a te lj O pere v  L ju b ljan i (sodelovanje z G ovekarjem ), 1929—38 pa 
d ir ig en t N arodnega g ledališča in  F ilh a rm o n ije  v  P rag i. —  Z ikova :  Z denka Z ikova 
(r. 1902 v  P rag i; glej SG L  III, s tr. 801), češka o p ern a  pev k a  in  g lasbena pedagog in ja ; 
v  sezonah 1919/20 do 1923/24 (pozneje pa  ko t gost) je  n as to p a la  v  lju b lja n sk i O peri v 
g lav n ih  o p e rn ih  v logah ; v  času  m ed  obem a vo jn am a  je  žela  ve like  u spehe tu d i v 
Z agrebu, n a  D unaju , v  P rag i, B erlinu , P a rizu  itd .; ko t žena d ir ig en ta  F. R ukav ine  
je  dob ila  jugoslovansko  d ržav ljan s tv o  in  od le ta  1940 do 1959 je  b ila  p rim ad o n a  O pere 
v  B eogradu. —  Rogoz: Z von im ir Rogoz (r. 1887; glej SG L  III, s tr. 593—594), h rv a tsk i 
ig ra lec  in  rež iser, 1919—29 č lan  SNG v  L ju b ljan i, 1929—50 p a  N G  v  P rag i, k je r  je  
u s tv a r ja l pom em bne g ledališke  in  film ske  vloge; 1950 se je  v rn il v  Zagreb.

8 a

S tra k a ty  G ovekarju , P rag a  21. jan . 1931 (slovenski)
S trak a ty  je  pozdrav il G ovekarjevo  in ic ia tivo  za iz le t č lanov  Jugoslovansko-češko- 

slovaške lige v  P rago  in  ob ljub il, d a  bo slovensk im  gostom  vses transko  pom agal. — 
S tra k a ty  pošilja  p rep ise  k r i tik  D ykovih  d ra m  in  obenem  I. del k n jig e  H an u ša  Je lin k a  
»S p rv n ih o  balkonu« , k am o r so b ile  uv rščene  tu d i ocene D ykovih  d ram . — B eograjska  
»•Politika« je  p rin e s la  pism o iz P rage , k i je  nap isano  p ris tran sk i, celo sovražno; n i res, 
da je  D im ovičev »K raljev ič  M arko« p ropadel, p ra v  n a ro b e  — dobro ga je  sp re je la  
k r itik a  in  tu d i občinstvo, sa j je  še danes n a  rep e rto a rju . — Lep u speh  je  dočakala  
tud i G o larjeva  »V dova R ošlinka«, žal pa  je  bilo  n a  p rem ie ri p rem alo  g ledalcev  (samo 
tr e tj in a  g ledališča je  b ila  zasedena). O [Z vonim iru] Rogozu je  zvedel, da  n a jb rž  še 
o stane v  P rag i, o [Zdenki] Z ikovi pa  ne  ve  n ičesar. — Za zak ljuček  se op rav iču je : 
»O prostite, im a-li m o je slovenčina  napake.«

H anuš Je linek:  (r. 1878, u. 1944), češki p esn ik  in  p isa te lj, li te ra rn i zgodovinar in 
p reva ja lec ; zaslovel je  m ed  dr. ko t duhov it g ledališk i k r i tik  dn ev n ik a  »N arodni po li
tika« ; izbo r svo jih  g ledališk ih  ocen je  izdal v  k n jig i »S p rv n ih o  balkonu«  (S prvega 
balkona). P rah a , B. Koči, 1924, v  k a te r i je  posvetil veliko  sk rb i d ram am  V. D yka 
(Z m oudreni D ona Q uijo ta , s tr. 17—24; R evolučni trilogie, s tr. 154—158). 8 9

8 b

S trak a ty  G ovekarju , P ra g a  21. dec. 1931 (češki)
S trak a ty  se je  odločil p rired iti pod zaščito  S tro ssm ayerjeve  jugoslovanske k n již 

nice v P rag i »R azstavo  lite ra rn e g a  de la  p e tih  češkoslovaško-jugoslovanskih  delavcev- 
jub ilan tov«  (Jan a  H udca, Jo sefa  Z denka R au šarja , F ra n a  G ovekarja , Iv an a  L aha  in 
Bože Lovriča), k i bo v p rašk em  N arodnem  m uzeju  od konca decem bra  1931 p rib ližno  
do polovice ja n u a r ja  1932. G rad ivo  je  S trak a ty  zb ra l v  kn jižn ic i N arodnega m uzeja  
te r  v  S trossm ayerjev i, S lovansk i in  M estni k n jižn ic i v  P rag i, z raven  pa  up o rab il tud i 
svo je  kn jige, v e n d a r m u m an jk a jo  n e k a te ra  dela  I. L ah a  in  F. G ovekarja ; tega prosi, 
n a j m u pošlje  svojo fo tografijo  in p rim erek  rokopisa  te r  posodi za razs tav n e  nam ene 
kn jige  »O te  ženske«, »L egionarji«  in  p revod  F. X. Svobode »P oslednji mož«. O benem  
vabi G ovekarja  n a  razstavo.

9

G ovekar S traka tem u , [L jub ljana] 26. dec. 1931
Po obeh s tran eh  popisan  dvo jn i lis t (17,5 X 13,1 cm); s tr. 2—4 so popisane tud i 

na  ok ra jih .



Velespoštovani
p redrag i p r ija te lj!
Od srca se Vam zahvalju jem  za laskavo čestitko in  posebej še za ljubeznivi 

članek v  N arodnih Listih. Preveč ste  me počastili. M oje delo je  bilo  vse življenje 
silno raizoeplfjeno in  razkosano, k e r  sem delal vedno z naglico n a  razn ih  k ra jih  
obenem. N ovinar, redak to r, pisatelj, m ag istra tn i u radn ik  (šolski, gradbeni, domo
vinsko državljanski, so'dalno poMrtični, personalno pravni, k u ltu rn i referent), 
organizator občinskega u radn ištva  (ljubljanskega, n a to  vsega slovenskega in 
končno vsega jugoslovanskega, ki sem m u že dolga desetle tja  predsednik) pa 
organizator, voditelj (dram aturg, in ten d an t in  ravnatelj) te r  diramski in  operni 
in operetn i k ritik  slovenskega gledališča, sem  res delal mnogo, a pokazati im am  
vrlo malo. Moji spisi so v  »Slovenskem  Narodu«, »Jutru«, »Sloveniji«, »Slovanu«, 
»Domovini« in  »Našem Glasu« pa v  »Ljubljanskem  Zvonu«: zibral jih  n isem  in 
ne izdal v knjigah. Tudi »Slovenska Matica« je  izdala m ojo  veliko novelo »Lju
bezen in  rodoljubje« v  Knezovi knjižnici im pisal sem za hrvatsko  »Prosvjeto«, 
za hrvatsko  »Mladost«, za hrvatsk i »Život«, za razne češke gledališke liste (»Je- 
vište«, »Divadlo« a. t. d.). Skoro vse se mi je pogubilo ali leži v  p rah u  pod streho.

K ar ste  zbrali Vi, je  jedva tre tjin a  vsega, k ar sem  napisal. Vaša razstava bo 
torej zam e m alo častna, ker bom mogel pokazati le p rav  m alo sadu  svojega dela. 
Ne vem, kaj se Vam je v  Vaši idealni ljubeznivosti posrečilo zbrati od m ojih 
reči, k er mi n iste  poslali seznam a. Prosim  Vas, poiščite vsaj še »Ljubljanski 
Zvon« (1. 1895, 1896, 1900) in  »Slovan« (1902/3, 1904/5, 1907), da bo vsaj nekaj 
več!

Ob preseljevanju  v  m ojo vilo se m i je  biblioteka zmešala in še nisem imel 
časa, da bi jo' do sedaj uredil. Nikoli n e  utegnem  m isliti nase im vedno se mi 
mudi za druge. Pošiljam  Vam  torej k a r sem našel. M anjkajo  m i tiskan i »Stari 
grehi« d r Štolbovi in še razni prevodi. Lepo Vas prosim : pom agajte, da ne bo 
m oja blam aža p rev e lik a!

Pisali ste  prepozno! Božič daje očetu in  dedu dosti dela in  tekanja.
D ragega D yka nisem  pozabil. Prevedel sem njegovo dram . p rav ljico  o  zmaju, 

a g. prof. d r B urian  ugovarja in  hoče, da prevedem  dram o o don K ihotu! O tem 
Vam še pišem. Za vse: lepa hvala!

Pošiljam  Vam edine svoje eksem plarje in  Vas prosim , da mi jih  gotovo 
vrnete. »Svejka« lahko  obdržite!

Srečno in  veselo novo leto! Vaš vdani p rija te lj F. Govekar
26. 12. 31

Č estitka: S tra k a ty  je  poslal G ovekarju  zapoznelo čestitko  11. dec. 1931, k e r je  o 
njegovi šestdese tle tn ic i zvedel šele iz »Ju tra« . — Č lanek v  N arodnih  listih: J. K. S. 
[S trakaty], Sedesäte  narozen iny  F ra n a  G ovekara. N arodn i listy  71, 1931, št. 340, str. 9,
12. X II.; podobno F ran  G ovekar, slov insky  spisovatel. Ib idem  (V ečernik), št. 343, str. 2, 
15. X II. — K ar ste zbrali: T u in  n ap re j ne n av a ja m  b ib liog rafsk ih  podatkov  o Gove- 
k a rjev ih  spisih , k e r  so bodisi splošno znani, a li pa so n a  razpolago v b ro šu ri J. K. 
S traka tega , K ata log  vystavy  lite ra rn ih o  d ila a  b ib liog rafie  pe ti československo-jiho- 
slovanskych  p raco v n ik ü -ju b ilan tü , P ra h a  1932, str. 11—46. — D yk: glej opom bo k 
pism u št. IV/7. — D ram. pravljica  o zm a ju :  V. Dyk, O ndrej a d rak ; glej p rav  tam . — 
Burian: Dr. V aclav  B u rian  (r. 1884, u. 1952), češki slovstven i zgodovinar, ki je  ra z 
iskoval tu d i k u ltu rn e  vezi m ed  Slovenci in  C ehi; 1922— 40 je  b il lek to r češkega jezika 
na lju b ljan sk i un iverzi. — D ram a o don K iho tu :  V. Dyk, Z m oudfen i D ona Q uijota. 
T ragedie  v  p e ti ak tech . P rah a , K. N eum annova, 1922 (2. izd.); p rem ie ra  te  d ram e, 
ki p reo b lik u je  cervan tesovsko  tem o d ish a rm o n ije  m ed iluzijo  in  trezn im  spoznanjem , 
je  b ila  v  M estnem  g ledališču  n a  K ra ljev sk ih  V inoh rad ih  4. jun . 1914.



9 a

S tra k a ty  G ovekarju , P ra g a  31. dec. 1931 (češki)
S tra k a ty  bo razs tavo  lahko  dokončal šele po N ovem  le tu  1932, ko jo  bo dopolnil 

tu d i s k n jigam i, rokopisom  in po rtre tom , k i m u  jih  je  G ovekar p ra v k a r  poslal. — 
P resene tilo  ga je  G ovekarjevo  n ezau p an je  do n jeg a ; če ne  b i m ogel p red s tav iti vsaj 
g lavn ih  del v seh  n aveden ih  av to rjev , se ne bi ta k e  ak c ije  n iko li lo til, k e r  b i se je  m o
ra l sram ovati. A bso lu tne  popolnosti seveda n e  bo m ogel doseči, toda  sk rb e l bo za to, 
da bo v sak  od p e tih  lite ra to v  dosto jno  rep rezen tiran . U pa, d a  bo do tega  spoznan ja  
p riše l tu d i G ovekar, ko bo p re b ra l seznam  raz s tav ljen ih  del, k i m u  ga S trak a ty  pošilja.

9 b

S trak a ty  G ovekarju , P ra g a  3. jan . 1932 (češki)
S trak a ty  poroča o deln i sp rem em bi G ovekarjevega oddelka  n a  razs tav i v  p ra 

škem  N arodnem  m uzeju .

10

G ovekar S trak a tem u , L ju b lja n a  15. jan . 1932
D va po obeh s tran eh  pop isana  dvo jna  lis ta  (17,2 X 13 cm).

Predragi m i prija te lj,
saj ne  najdem  besed, da bi se Vam  dovolj toplo zahvalil za veliki trud , ki 

ste  ga im eli z razstavo  in  za v sa  Vaša ljubezniva obvestila.
Že po svojem  zadnjem  b ivan ju  v  zlati P ragi sem  Vam  pisal, da s te  zlat 

značaj, plem enit mož, k ak ršn ih  ne poznam  doslej v  svojem  življenju. Brez la 
sk an ja  Vam  pošteno in  iskreno priznavam , da sem  očaran po Vaših dejan jih  in  
da so najlepša, k a r  m i jih  je  sploh kdaj sto ril kak p rija te lj. Ako im a P raga sam o 
deset tak ih  mož, kak ršn i ste Vi, zasluži svoj dekorativni p ridevnik  — »zlata« . .  .

Dragi, jaz sem  preveč ubog, d a  bi Vam  mogel te  čudovite usluge poplačati, 
a m oje srce občuti za Vas najv re le jšo  hvaležnost.

Ako v,as sm em  prositi, blagovolite me odlikovati še nadalje  s svojim  idealnim  
p rija te ljstvom  in  dovolite, da sva si poslej p rav a  bra ta , ki se ogovarja ta  z 
iskrenim  — Ti!

Prosim , dovoli mi, da se p rv i poslužujem  te odlike, da Te v duhu  objem am , 
poljubim  in Ti stiskam  Tvojo neskončno blago desnico!

Danes, 15./1. z ju tra j m e je  nepopisno p rije tn o  presenetila brzojavka praške 
čsl. jhsl. lige z oslave jubilejev. Vem, d a  si zopet le Ti imiciator te  «slave in  
brzojavke. Iz globine sroa se Ti zahvalju jem  in  Te lepo prosim , da sporočiš go
spodom, ki so se m e spomnili, zlasti gosp. d r B erkopcu in  dr Pati, m ojo vdano 
in  prisrčno zahvalo. Ako je treba, da jim  pišem  zahvalo še sam , Te prosim , da 
mi javiš n jih  natan čn i naslov.

Ali naj pišem  ponovno odboru lige, k i sem se ji že enk ra t zahvalil za 
pism eno gratulacijo? Prosim  Te, povej, kaj na j storim , da me ne  bodo sm atrali 
za barbara! Vem, da nim aš časa, a stori m i še to  uslugo, dragi m o j!

Slabo si me razum el, ko si mislil, da dvom im  o Tvoji vestnosti p ri sestav
ljan ju  razstavljenega m aterija la . Jaz sem se le bal, da Ti p ri vsej Tvoji natanč
nosti ne bo m o ž n o  ta k o  n a g lo  zbrati vsaj glavne m oje reči. A našel si celo m ojo



novelo Ljubezen in  rodoljubje, ki je n iti sam  nim am , in  spom nil si se Jiraskovih  
Psoglavcev, ki sem  jih  sam  čisto pozabil! Tako si storil vse sijajno  in  le prosim  
Te, da pozabiš očitek, k i ga nisem  n am erav a l!

Blagovoli izreči vsem  gospodom, k i so im eli dela z menoj in m ojim i kn ji
gami, časopisi i. dr., mojo prisrčno zahvalo! Ako je mogoče, so mi veliko lju 
bezen do č. sl. naroda še okrepili in pomnožili.

Lepo Te prosim , da pripišeš n a  vsako svoje pism o svojo adreso (ulico s 
številko), k er im am  veliko korespondenco in  se m i vsa pism a zam ešajo. Zdaj si 
delam  adresar. Cisto slučajno sem našel Tvoje pismo z dne 19./9. 1929 in na 
kuverti Tvoje štam pirano  stanovanje: V inohrady 429. A brez ulice, ki sem  jo 
že pozabil.

Tudi adreso gospe dr Haskove-Dykove m i pošlji, prosim . Nisem ji mogel 
pisati za novo leto, k er sem  -ulico pozab il

M orda veš tud i adreso Bohuslava? — On mi je  lepo p isal in  ga. Koudalkova- 
Setrilova. Nič pa se ni oglasila ga. Zikova. Ali veš, k je  stanu je? Kaj je  ž njo? 
K akšen je  žela uspeh v  Parizu  s Prodano? — K aj je  z R ukavino? K ako gre 
g. Rogozu? Kaj pom eni izprem em ba in tendan ta  Narod, divadla?

Jak o  nas je  po trla  vest o  sm rti d r S teinerja. V L jubljani so visele črne 
zastave. Poslali sm o dve deputaciji (za občino in  Sokola) v  Prago. Pokojnika sem 
osebno pozdravil v  Zagrebu.

K ar se tiče Dykovih dram , je  g. prof. dr V. B urian  m nenja, da bi n a  našem  
odru  uspela edino  ona o Don K ihutu . Jaz sem  prevel že preko  2 dejanj ono o 
zmaju, a g. dr B urian  meni, da je  škoda časa za nadaljn jo  p revajan je , k er bi 
ostala nerazum ljena.

Je  res, da im a ig ra  o  zm aju izv rsten  začetek, a da dejan je po zanim ivosti 
pada. S a tira  je  pač bolj češkega, lokalnega političnega značaja, nego občne za
nim ivosti. Tehnično ni odlična, osebe iz 1. dej. izgin jajo  tekom  nadaljn jega de
jan ja  in  so zaključki (finali) m edli. Jaz  sem  vse to  pisal ge. dr Haskovi in  jo 
prosil, na j bi g. Dyk sam  izvršil nekaj k o rek tu r in  okrepitev. Zal, da je  prišla 
nenadno grozna s m r t!

Prosim , da m i n e  zameriš, k er Ti nisem  takoj odgovoril n a  dve pismi. A 
im am  toliko gledaliških predstav  in p isarjen ja  k ritik  o  novitetah , da ne m orem  
odgovarjati točno. Zdaj sm o imeli še veliko »Dobrodelno akadem ijo« za brez
poselne in  m oral sem  dan na  dan k rpa ti reklam o. Tako n im am  skoraj nikoli 
m iru.

Lepa Ti hvala za poslani številki Narod. Listov! Veš, n iti v  kavarno  nim am  
časa hoditi in  nič ne vem, kaj so pisali drugi listi o meni. Večen suženj sem, ki 
gara za druge, a nase pozablja. Da bi im el vsaj čas, u red iti svojo knjižnico! 
A poldrugo leto  bom  km alu  v  svoji vili, p a  še n isem  utegnil nared iti red  v 
svojih knjigah, p ism ih i. dr.

Ponovno: hvala! hvala! O stani zdrav in dober! Ves Tvoj
F. Govekar

V Ljubljani, Staničeva 1., 15./1. 32.

Z a d n je  b ivan je  v  Pragi: sep tem b ra  1930 (glej opom bo k  p ism u št. IV/8). — B rzo
ja vka  p r a š k e . . .  lige: K oncept b rzo javke, k i jo je  poslal S trak a ty  v  im enu  Ceškoslo- 
vaško-jugoslovanske lige v  P rag i F. G ovekarju  (in p ra v  tak o  m u ta tis  m u tand is  I. L ahu) 
se je  o h ran il v  zapuščin i S trak a teg a  in  se g lasi: »O slavujice V aše 60. narozen iny  s 
povdekem  vzpom inam e V aši p rače  p ro  vzajem nost obou našich  n a ro d u  a p re jem e m no-



ga ja  l je ta  a  h o jn ë  zdaru . Csl. jh sl. liga. 14/1 32.« —  B erkopec: D r. O ton B erkopec 
(r. 1906 v  V inici), l i te ra rn i zgodovinar, p u b lic is t in  p reva ja lec , eden  n a jb o lj zaslužn ih  
pospeševalcev  češko-slovensk ih  k u ltu rn ih  odnosov, k i im a posebne zasluge tu d i za 
p re v a ja n je  in  u v e lja v lja n je  slovenske d ra m a tik e  n a  Češkem , je  n ap isa l ob G ovekar- 
jevem  ju b ile ju  d v a  č lan k a : F ra n  G ovekar. S lovanskÿ  p feh led  23, 1931, str. 784—785; 
K ju b ileu  F ra n a  G ovekara  a d ra  Iv an a  L aha. C s.-jihoslovanskâ rev u e  2, 1931—32, str. 
216—222. — P ata: D r. Josef P a ta  (r. 1886, u. 1942), docent, od 1933 p ro feso r so rab istike  
n a  p ra šk i un iverz i, pom em ben pospeševalec m edslovansk ih  k u ltu rn ih  vezi; čep rav  je  
d e la l n a jv eč  n a  pod ro č ju  luž iskosrbske  in  bo lgarske  k u ltu re , je  posvečal sk rb  tu d i 
S lovencem  (pisal je  n p r. o M ešku, T ru b a r ju  in  dr.). —  J ira sko v i P soglavci: o n as tan k u  
slovenskega p rev o d a  p rim . v  te j o b jav i p ism a št. II/1-3. —  H askova-D ykova: glej uvod 
v  V. poglavje. — B ohuslav:  F ra n tiše k  (F ran ta ) B ohuslav  (r. 1882, u. 1953; glej SG L  I, 
s tr. 64), češki ig ra lec  in  pub lic is t, ko t č lan  SDG v  L ju b lja n i (1908/9— 1910/11 in  
1912/13) je  b il p r i lju b lje n  kom ik  v  vese lo ig rah  in  opere tah . Ko je  v  p rv i svetovn i 
v o jn i oslepel, je  p isa l spom ine in  pesm i, delom a tu d i v  slovenščin i (Za č rn im  zasto
rom , 1917). — K oude lko va -S e tfilo va :  A len a  S etrilovâ, por. K oudelkovâ (r. 1879, u. 1967; 
glej SB L 11, str. 611; SG L III, str. 691), češka ig ra lk a , v  SDG v  L ju b lja n i je  n asto 
p a la  v  v logah  lju b im k  in  m ladostn ic  v  sezonah  1910/11—1912/13. — Z ikova:  glej 
opom bo k  p ism u  št. IV/8. — Prodana: opera  B. S m etan e  » P ro d an a  nevesta« ; glej 
opom bo k p ism u št. IV/3. — R u kavina :  glej opom bo k  p ism u  št. IV/8. —  Rogoz: glej 
p ra v  tam . —  Izp rem em b a  in ten d a n ta  N arod, d ivadla: V d v a jse tih  le tih  so s ta li n a  
če lu  N G  v  P ra g i dr. Ja ro s la v  S afarov ic  (ad m in is tra tiv n i rav n a te lj) , dr. K a re l Hugo 
H ila r  (vodja d ram e) in  O tak a r O strč il (vodja opere); z a rad i po litičn ih , f in an čn ih  in  
d ru g ih  težav  je  b ilo  g ledališče (z zakonom  12. ju n . 1929) sp re je to  v  d ržavno  u p ravo  
in  nam esto  p re jšn jeg a  ra v n a te lja  je  le ta  1932 n asto p il dr. S tan is lav  M ojžiš-Lom , ki 
je  izvedel š iroke  o rgan izacijske  sp rem em be n a  gospodarskem  in  ad m in is tra tiv n em  
področju . ■— Scheiner: JU D r. Josef S cheiner (r. 1861, u. 1932), češki p ra v n ik  in  o rgan i
za to r sokolskega g iban ja , u stan o v ite lj in  p red sed n ik  Zveze slovanskega sokolstva. — 
D yk: g lej opom bo k  p ism u  št. IV/7. — V. B urian: glej opom bo k  p ism u št. IV/9. — 
Ona o D on K iho tu :  V. Dyk, Z m oudren i D ona Qui jo ta ; glej opom bo k  p ism u  št. IV/9. — 
Ona (igra) o zm a ju :  V. Dyk, O ndfej a  d ra k ; glej opom bo k  p ism u  št. IV/7. — G rozna  
sm rt: V ik to r D yk je  b il n a  dopustu  v  D alm aciji, k je r  je  14. m a ja  1931 v  zalivu  S un ji 
n a  L opudu  u ton il. — P oslani š te v ilk i N arod. L is tov:  S tra k a tÿ  je  G ovekarju  gotovo po
sla l št. 340 in  343 (12. in  15. X II. 1931), k je r  s ta  izšla n jegova č lan k a  o G ovekarju ; 
prim . opom bo k  p ism u  št. IV/9. — K a j so pisali drugi lis ti o m eni: Č lank i so naveden i 
v  opom bah  št. 21, 22 in  30.
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S trak a ty  G ovekarju , P ra g a  31. jan . 1932 (češki)
S tra k a ty  z n av d u šen jem  sp re jem a  G ovekarjev  predlog, da  se t ik a ta  in  tak o  še 

ok rep ita  m edsebojno  p rija te ljs tv o . »V eseli m e, da  si m e tako  počastil, in  Te s svoje 
s tra n i lahko  zagotovim , da  si m i b il vedno čezm erno lju b  za rad i svojega zn ača ja  in 
delovanja .«  — S tra k a ty  p r ip ra v lja  za tisk  podroben  k a ta log  razs tav e  dela  F ra n a  Go
v e k a rja  in  d ru g ih  p isa te ljev , k i bo izšel v  časopisu  »Ceskoslo vensko-j ihoslovanska  re - 
vue« [2, 1931—32 in  3, 1932—33], k je r  je  O. B erkopec p riobčil p red av an je  o G ovekarju  
in  L ah u  [2, 1931—32, s tr. 216—222]; a v to r ju  n a j b i se G ovekar p ism eno zahvalil. — 
[Z.] D ykova-H askova se je  zan im ala , a li G ovekar p re v a ja  ka j D yka; posla la  m u je  
tu d i p rede lano  besedilo  d ram e  »Z m oudren i D ona Q uijo ta« , k ak o r so ga u p rizo rili v  
M estnem  gledališču  n a  K ra ljev sk ih  V inohrad ih . — S tra k a ty  se ne  s tr in ja  z B u rianov im  
m n en jem  o D ykovih  d ram ah ; po n jegovem  m iš ljen ju  bi b il »O ndfej a  d rak«  bolj 
p rip rav en  za u p rizo ritev  v  L ju b ljan i ko t pa  »Z m oudren i D ona Q uijota«, k e r  »je za rad i 
svo je  p rav ljične , m itične  snovi jugoslovansk i duši m nogo b liž ji ko t težka , splošno- 
človeška filozofija  v  ,Z m oudren i1. T ud i se  m i ne  zdi, d a  b i b ila  sa tira  v  ,O n d fe ju ‘ 
tak o  izraz ito  češkega, lokalnega  po litičnega pom ena, tem več d a  im a  širšo  podlago.« 
A ko im a G ovekar p revedeno  polovico te  igre, b i m ogel p revod  dokončati in  ga vsaj 
kn jižno  a li časopisno ob jav iti, če bi ga g ledališče odklonilo , k a r  je  p a  m alo  verje tno . 
Z ikova, k i bo n as to p a la  v  P a riz u  in  n a  D unaju , in  R ukav ina  s ta  se b a je  defin itivno  
razš la ; z Rogozom in  n jegovo ženo se S tra k a ty  pogosto sreča; o sp rem em bi n jegovega



odnosa do p raškega  N arodnega g ledališča ni govora. — F o tog rafije  G ovekarjevega in 
L ahovega oddelka  n a  razs tav i je  S tra k a ty  poslal B orku  s prošn jo , da  jih  s p rim ern im  
besed ilom  priobči v  kakem  lju b ljan sk em  časopisu.

(Dalje)

L e t t r e s  d e  F r a n  G o v e k a r  a u x  T c h è q u e s

A près les le ttre s  de G ovekar à  F. A. S ubert, A. J irâ se k  e t F. T aborsk i, publiées 
dans le num éro  p récéd en t de n o tre  revue, l ’a u te u r  nous p résen te  ici les le ttre s  de Go
v ek ar à  J . K. S trak a tÿ , jo u rn a lis te  tchèque, qu i p a r  ses a rtic les, traduc tions, conféren 
ces e t nom breuses ac tiv ités  d ’o rgan isation , a  vou lu  con tribué  au  rap p ro ch em en t des 
T chèques e t des Slaves du  sud, et des S lovènes en p a rticu lie r. I l s’ag it de d ix  le ttre s  
écrites e n tre  sep tem bre  1918 et ja n v ie r  1932, com plétées p a r  les réponses de S trak a tÿ  
que l ’a u te u r  a eu à  sa  d isposition . T rois le ttre s  d a ta n t de sep tem bre  1918 sont p a r t i
cu lièrem en t in té ressan tes  parce  q u ’elles p a rle n t de l ’éven tue lle  o u v ertu re  solennelle  du 
th é â tre  Slovène, la  c inqu ièm e d a ta n t de 1926 est éc rite  à  l ’occasion de la  m o rt de Zofka 
K veder, dans la  six ièm e d a ta n t de 1929 G ovekar s’em porte  con tre  Josip  V id m ar qu i 
lu i »a re fu sé  avec dédain« son réc it »-Olga«. D ans la  sep tièm e de jan v ie r 1930 il s’en- 
q u ie r t des p ièces de D yk q u ’il fau d ra it trad u ire , dans la  hu itièm e  de ja n v ie r  1931 il 
parle  encore de D yk qu ’il est en tra in  de tra d u ire  e t dem ande des nouvelles de R uka- 
v ina, Z ikova e t Rogoz, dans la  neuvièm e il exp rim e ses rem erc iem en ts  pou r les hom m a
ges p résen tés  à  l ’occasion de son so ixan tièm e an n iversa ire . E n effet, S tra k a tÿ  ava it 
pub lié  sa  b iograph ie  dans u n  jo u rn a l tchèque e t av a it o rganisé  u n e  exposition  de  ses 
oeuvres. L a  de rn iè re  de jan v ie r 1932 est encore u n e  le t tre  de rem erciem en ts , m ais elle 
con tien t en o u tre  de nom breuses questions concernan t ses am is du th éâ tre . Il la  te rm ine  
p a r une  d éc la ra tion  typ ique: » Je  res te  un  esclave qu i bûche pour les a u tre s  e t s’oublie 
soi-m êm e«. L a su ite  de l ’é tude  p a ra î tr a  dans le  p rocha in  num éro.


